
Manis species 靠山甲 P
C EiJACEAsp 前 jes·ω 鯨魚/海豚
Ursidae species 費醫 Bears
。戶酬的era figr的 益、九三戶 老虎 Tigers
Panthera pardus 豹 Leopards
Ar穹的oep"aius specie" 誓“;三三 毛渡海獅 So叫hern Fur Seals
Elephantidae species 象 Elephants
R~inoce"'lid 甜 species 給犀牛 Rlilinos
Moschus species 鸝 Musks (注釋二) (note 2)
Cervusielaphus hanglu 克什米爾寫躍華 K o!osmmir Deer (迷離:=:)(note 3)
Cervus e旭phus bactrianus 馬鹿巴克特利亞亞種 Bactrian Deer (注釋三) (note 3)
CervliJseJdfi 叫: 發鹿 Brow"arntl ，ered D的 r 這種三)。詞。值:3)
Ovisammon 盤羊 Argali (注釋四) (note 4)
民Jaemo的 edllsgoral 激羚 Goral C豆葉終堅耳 (note 4)
Pantholops hodgsonii 藏羚 Tibetan Antelope
Saiga tatarica 僻的 發加羚羊 saiga Antelope
Grus japonensis 丹頂鶴 Japanese Crane
Chelonildae spec 朋 ♂ 海總 Sea Turtles
Cuora species 閉殼龜 Asian Box Turtles
CUo用 trffaseia/a 們\ 三線開車全鮑 CAin E;fsE;f'Three-striped BoX liwrtle
Pelochelys species 電鱉屬所有種 Giant Softshell Turtles
CROCODY lJlA species 鰻魚 Crocodiles
Boidae species 蝸蛇 Boas
N司ia naja 眼鏡蛇 Asiatic Cobra 泊

Hippocampus species 海馬 Sea horses
RallVo/fia serpentina 九般 了 蛇被木、印度輩輩笑木 'Sm!，kE;f-root Devil-pepper 'EJ盔、釋五)(note 5)
Panax ginseng 人參 Ginseng (注釋六) (note 6)
Panax 酬的 quefolius 西洋參、花旗參 American Ginseng (注綠色) (nole 7)
Podophyllum hexandrum (=emodi) 桃兒-tHlmllayan May-apple (注釋五) (note 5)
Saus$urea costus ("'lappa) 變*替 Costus Root ，(注釋JU (note 的 叫叫 Z

Cibotium barometz 金毛狗脊

DiosCorE;fa，delt0id，開 三章重要害鑽到蚓、軒的 Poot 忠于:
Euphorbia species 大戰屬所有種 Euphorbias (注釋九) (note 9)
Aloe species 句 ii盡管 Aloes ct主哥華十) (note 司的
Nepenthes species 豬續革開 tcher Plants
Bletilla"striata 讀書 Orchids
Dendrobium species 蘭 Orchids
Gastrodi!' elata 蘭 Orchids
Pseudobulbus cremastrae 蘭 Orchids
Pholidota1dhinensis 輔 Orclilids
Cistanche dese丹ieo個 肉草草草草Desert-living Cistanche
Picrorhiza kurrooa Jjf洛胡簧藍藍Picrorhiza (途經十一)，(nole 11)
Aquilaria 品 Gyrinops species 沉香 Agarwood
Nania巷的chy;s gla佇diflg場內 iatamansi) 匙草草甘松 Jatamansl

穿山甲鱗、炒山甲、緻鰱肉
徹骨、藍藍靜、綠肉的 。。 您仿

熊膽、熊骨、熊掌、熊肉、熊脂、熊腦、照筋

混哥哥\虎輔f't 尾賢、澳圖書h 處筋、 z龍灣、虎會
豹骨、豹肉
海盟軍總 g

象至于、象皮、蓋章骨、星星膽、室里牙絲
犀牛角 h躊鈞、位鈞、重事件皮
鸝香 (Moschus) 、圖書香殼、鸝蓄銀皮、鸝肉

躍華華掌阱。納U'.CE;f叫Panfqtricmumj 、單E角 (Cornu Cervi) 、鹿筠軍管(Oornu OerviPegelatin"turn):~
鹿骨、農波、鹿肉、鹿髓﹒。廓街、應街、鹿蹄、鹿鞭、 i鹿心、展蓋臉、錢買車、~蹄 l梅、 1鹿雋、革軍隊

盤羊角、盤羊帥、盤羊星星丸、山羊血、山羊肉、山羊 j由
山豈容瓜、山林肉、iJlI豈容油、I.U絲絲、iJlIl誰角
藏羚角

羚主拉魚 (Cornu 'Saig揖1'atarlca E;f)、羚羊肉
鶴肉、鶴骨、鶴腦、鶴卵

lifU盔、!哥t~圖肉有海龜 E腫、海龜繆
盒龜、夾蛇龜

金錢寶島、決蛇讀 ill
貴重甲、電肉、電膽、電膏

鱷魚肉、碧藍瑕。賣聲肉
直冉蛇膽、蝸蛇肉、蝸蛇皮、蝸蛇血、蝸蛇會

眼鏡蛇甜蜜、眼鏡蛇毒、眼鏡蛇銳
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纏笑木 (Radix IRauvolflae) 認 II
人參葉 (FOlium Ginseng) 、人參鬚、人參花、人參果、人參條、人參子、人參蘆、 Radix Ginseng II
Radix Panacls QulnquefoUi Iii
鬼臼、桃耳七、 II 角蓮 (Radix or Rhizoma Podophylli emodis) 、桃兒 t 果、小葉鐘 (Fructus Podophylli) II
木者 fjRadix Aucklandl 輯)、顯脈鳳毛普車 l
狗脊 (Rhlzoma Cibotll) 、金狗脊 II
藏I.U窩里 II

火殃草草 (Caulls Eupho 巾 lae Antiquorl) 、火殃結菜、火殃動蕊、京大戰 (Radix Euphorblae Peklnensis) 111I
1/11
111I
II
I1II
II
II
II
II
II
II
II

的及、自笈的 letilla (Rhizoma Bletil 峙的
石劑。endrobium (Herba Dendrobll)
天麻 G <'lstrad 咱們 hlzoma Gastrodlae)
山慈菇 (Pseudobulbus Cremastrae seu Pleiones)
積1消滅 (Herba Pholidotae Ghlnensls)
大雲 (Herba Clstanches)

注釋

(-) 黑熊 Ursus thibetanus [=Selenarcto thibe臼nus] 及不丹、中國、
(二) 阿富汗、不丹、印度、緬甸、尼泊爾和巴基斯坦種群被列入附錄 1 。
(三) 以梅花鹿或其他非指明物種所製的藥材並未列入各附錄。
(四) 以立山羊 Capra ibex'或其他非指明物種所製的藥材並未列入各附錄。
(五) 不包括化學衍生物及醫藥製成品。
(六) 僅俄羅斯聯邦種群，受管制部分為根的整體、切片和部分，不包括經加工的部分或衍生物，如粉末、藥片、

話、茶類飲品及糕點製晶。 ω

(-t) 受管制部分為根的整體、切片和吾百分，不包括經加工的部分或衍生物，如粉末、藥片、提取物、滋補品、
製晶。 一啊

(八) 不包括越西木香 Vladimiria denticUlata及川木香 VladimlFia，sQuliei。正
(九) 不包括非肉質物種。 司 林鴨綠 g
(十) 不包括翠賭輸 oe ve用[=門辦r~;;蛤五 一絲
(十 ) 不包括胡黃蓮問 crorh四 scropFiularii~()賞?台灣管制都至今為根 4整體、切片和部、，不包括經加注的前分或衍生物，如粉

末、藥片、提取物、滋補品、茶類飲品還是磁盤起晶。 吋 趟， 震 區

(十二)早咒語 ?ZZZRC誨謊言攜聽罷穹的根的 t體、切片和音問哩!呻經加戶的或他鯽，出粉末

、民
Notes:

ITh f'populations of Ursus thibetanus (=Selenarctos thibetanus) and populations of Ursus arctos in Bhutan ，China ，
Mexico and Mongolia are listed in CITES Appendix I
The populations of Afghanistan ，Bhutan ，India ，Myanmar ，Nepal and Pakistan are included In App. I
Medicines made from “Spotted Deer" or other non-scheduled deer are not included in Appendices
Medicines made from Capra ibex or other non-scheduled species are not included in Appendices
Excluding chemical derivatives and finished pharmaceutical products
Only the papulation of Russian Federation Is included. Whole and sliced roots and parts of roots are under
control ，excluding manufactured pa 社s or derivatives such as powders pills ，extracts ，tonics and confectionery

(7) Whole and sliced roots and pa巾。 f roots are under control ，excluding manufactured pa巾 or derivatives such as
powders pills ，extracts ，tonics and confectionery

(8) Excluding Vladimiria denticulata and Vladimirfa souliei 呵呵禪."."..~

(9) Excluding species that are not succulent 耐

(10) Exclud 阿 Aloe vera [=bardadensis] 仁堂一 ⋯ 弋

(11) Excluding Picro卅日 a scrl叩hulariiflo用 Whole and sliced roots and pa巾。 f ~~~~~s_，-~_re und~A c6~~思il;~excltfl~~g
manufactured pa 此 s or derivatives such as powders pi 胎， extracts ，tonics and confectionery 、ι

(12) Excluding Nardostachys chinensis. Whole and sliced roots and parts of roots are under control ，excluding
manufactured pa吐s or derivatives such as powders pills ，extracts ，tonics and confectionery

在下述的情況下，附錄 l物種的標本須視為附錄 II物種的標本立一
(a) 有關動物是為商業目的而圈餐繁殖的，而該商叫樹福作業必須已在《公約》秘書
(b) 有關植物是為商業目的而人工培植的。 加!.IS:' 蝴

Under the following circumstances ，a specimen of an Appendix I species Is deemed as an Appendix II speclmep
(a) The animals concerned are bred in captivity for commercial purposes ，and the relevant captive breeding~4

registered with the CITES Secretariat; or
(b) The plants concerned are a叫ficially propagated for commercial propose

咖呵吋; \-，>~'.~一.，-1' 概知 J 心


